Fifteenth Sunday

ST. ]OHN in Ordinary Time

THE EVANGELIST PARISH July 12, 2026

— ESTABLISHED 1917 ——

Q4
Vigil and 8:30am Masses

Welcome! Thank you for worshiping with us!

STAND

INTRODUCTORY RITES

PROCESSIONAL For the Fruits of All Creation 857 (red)
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1. For the fruits of all cre - a - tion, Thanks be to
2. In the just re - ward of la - bor, God’s will is
3. For the har-vests of the Spir - it, Thanks be to
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God. For the gifts to ev - ’ry na - tion,
done. In the help we give our neigh - bor,
God. For the good we all in - her - it
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Thanks be to God. For the plow -ing, sow-ing, reap-ing,
God’s will is done. In our world-wide task of car - ing
Thanks be to God. For the won -ders that a-stound us,
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Si - lent growth while  we are sleep-ing, Fu - ture needs in
For the hun - gry and de - spair-ing, In the har- vests
For the truths that still  con-found us, Most of all, that
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earth’s safe keep - ing,  Thanks be to  God.
we are shar - ing, God’s will is  done.
love has found us, Thanks be to  God.
Text: Fred Pratt Green, 1903-2000, © 1970, Hope Publishing Company
Tune: ARHYD 'Y NOS, 8 4 8 4 888 4; Welsh melody
GREETING
Priest: In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
[AIl make the sign of the cross.] Response: Amen.
Priest: [Greets the congregation.] Response: And with your spirit.



CONFITEOR

I confess to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have greatly sinned

in my thoughts and in my words, in what I have done, and in what I have failed to do;

through my fault, through my fault, through my most grievous fault;

therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the Angels and Saints, and you, my brothers and sisters,

to pray for me to the Lord our God.

Priest: May almighty God have mercy on us,
forgive us our sins, and bring us to everlasting life. Response: Amen.

Priest: [Invites all to reflect.]
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mer - cy. Lord, have mer - cy.
Music © 1978, OCP Publications. All rights reserved.
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Spir-it, in the glo -ry of God the Fa - ther. A - men.
Text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission. Music © 1987, 2009, OCP. All rights reserved.
Priest: Let us pray.
[The priest prays the Collect, which is different for each Mass.] Response: Amen.

SIT



LITURGY OF THE WORD Readings can be found at 1151 [red]

FIRST READING Isaiah 55:10-11
Before the reading Lector: A reading from...

After the reading Lector: The Word of the Lord. Response: Thanks be to God.
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R. The seed that falls on good ground will yield a fruit - ful har-vest.

Text © 1969, 1981, 1997, ICEL. All rights reserved. Used with permission.
Music: Owen Alstott, © 1977, 1990, OCP. All rights reserved.

1. You have visited the land and watered it; greatly have you enriched it.
God's watercourses are filled; you have prepared the grain.

2. Thus have you prepared the land: drenching its furrows, breaking up its clods,
Softening it with showers, blessing its yield.

3. You have crowned the year with your bounty, and your paths overflow with a rich harvest;
The untilled meadows overflow with it, and rejoicing clothes the hills.

4. The fields are garmented with flocks and the valleys blanketed with grain.
They shout and sing for joy.

SECOND READING Romans 8:18-23

Before the reading Lector: A reading from...

After the reading Lector: The Word of the Lord. Response: Thanks be to God.
STAND
GOSPEL ACCLAMATION
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R Al -le-lu-ia, al - le - lu-ia, al - le - lu - ia.

Music: Owen Alstott, © 1977, 1990, OCP. All rights reserved.

GOSPEL Matthew 13:1-23
Before the Gospel Priest: The Lord be with you. Response: And with your spirit.

Priest: A reading from the Response: Glory to you, O Lord.

Holy Gospel according to... [ All trace the sign of the cross on the forehead,
lips, and chest to remind us that the word of the
Lord shall be in our mind, words and heart. |

After the Gospel ~Priest: The Gospel of the Lord. = Response: Praise to you, Lord Jesus Christ.

SIT
HOMILY

STAND




NICENE CREED

I believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of the Father before all ages. God from
God, Light from Light, true God from true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through him
all things were made. For us men and for our salvation he came down from heaven, (bow) and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary, and became man. For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered
death and was buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the Father. He will come again in glory to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the Father and the Son,
who with the Father and the Son is adored and glorified, who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church. I confess one Baptism for the forgiveness of sins and I look
forward to the resurrection of the dead and the life of the world to come. Amen.

PRAYER OF THE FAITHFUL Response: Lord, hear our prayer.

SIT

LITURGY OF THE EUCHARIST

PREPARATION OF THE GIFTS - Bread & wine are brought to the altar and the priest prepares these gifts.
O Breathe on Me, O Breath of God 914 (red)
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1. O breathe on me, O Breath of God, Fill
2. O breathe on me, O  Breath of  God, Un -
3. O breathe on me, O Breath of God, My
4. O breathe on me, O  Breath of  God, So
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til my heart s pure; Un - til my wil is
will to yours in - cline, Un - til  this self - ish
shal I nev - er die, But live with you the
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things you love And do what you would do.
one with yours, To do and to en - dure.
part of me Glows with  your fire di - vine.
per - fect life Of  your e - ter - ni - ty.

Text: Edwin Hatch, 1835-1889
Tune: ST. COLUMBA, CM; Irish melody; harm. by A. Gregory Murray, OSB, 1905-1992

While the congregation sings, the priest says the prayer of preparation, blessing and thanking God for the gifts of bread and wine.



STAND

Priest: Pray, brethren (brothers and sisters), that my

sacrifice and yours may be acceptable to God, the
almighty Father.

[The priest says a prayer over the offerings.]

Priest: The Lord be with you.

Priest: Lift up your hearts.

Priest: Let us give thanks to the Lord, our God.
[The priest continues the Eucharistic prayer.]

EUCHARISTIC PRAYER
The priest implores the power of the Holy Spirit that the gifts offered by human hands become Christ's Body and Blood,

Response: May the Lord accept the sacrifice at your
hands, for the praise and glory of his name, for our
good, and the good of all his holy Church.

Response: Amen.

Response: And with your spirit.
Response: We lift them up to the Lord.
Response: It is right and just.

to be consumed in Communion for the salvation of those who will partake of it.

SANCTUS

Sanctus is from the Latin, meaning “Holy.”
H & l l ]
| — ] 1 1 ]
R ] 1 I I ] ]
. ] ] | ]
] Iyl ] Py ‘ d ‘
Ho-ly, Ho-ly, Ho - ly Lord God of hosts. Heav'n and earth are
) & ! ! | A | ;
Y | ] | 1 | 1\ | | I

KNEEL

O
O

-

N

Ir’ < g ) —

:

full of your glo - ry.

Ho - san-na! Ho-san-na in the high - est.
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Blessed is he who comes in the name of the Lord

Text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission. Music © 1978, 2009, OCP. All rights reserved.

Hosanna is a liturgical word from Hebrew meaning "praise" or "adoration."

Priest: ...Let us proclaim the mystery of faith

MEMORIAL ACCLAMATION
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Death, O Lord, un - til you come a - gain.

Text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission.
Music © 1988, 2009, OCP. All rights reserved.

Priest: ...Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, in the unity of the Holy Spirit,
all glory and honor is yours, for ever and ever.

AMEN

STAND
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A - men, a - men, a - men

Music © 1988, OCP Publications. All rights reserved.
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COMMUNION RITE
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N Our Fa -ther, who art in heav-en, hal-lowed be thy name;
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as we for-give those who tres-pass a-gainst us; and lead us
L) .
Y T

3@—0—.—0—‘: o "—o—'—oD—HH
S ]

not in - to temp-ta - tion, but de-liv-er us from e - vil

Deliver us, Lord, we pray, from every evil,...
...and the coming of our Savior, Jesus Christ.

For the king-dom, the power and the glo-ry are yours now and for ev - er.

Music: Chant; adapt. by Robert J. Snow, 1926-1998.

SIGN OF PEACE

Priest: ...Lord Jesus Christ, who said to your Apostles, Peace I leave you, my peace I give you, look
not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace and unity in accord-
ance with your will. Who live and reign for ever and ever.

Response: Amen.

Priest: ...The Peace of the Lord be with you always. Response: And with your spirit.
Priest: ...Let us offer each other a sign of peace.

[All the people exchange an embrace, handshake, or other appropriate gesture of peace with those near them.]

LAMB OF GOD
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world, have mer-cy on us. world, grant us peace.
Music © 1978, OCP. All rights reserved.
KNEEL
Priest: ...Behold the Lamb of God, behold him who Response: Lord, I am not worthy that you should enter
takes away the sins of the world. Blessed are those called ~ under my roof, but only say the word and my soul shall be
to the supper of the Lamb. healed.

"The Eucharistic bread and wine offered during mass have great significance for Catholics as the Body and Blood of Christ. If you do
not share our Catholic Faith, or find yourself out of true communion with the Church, we invite you to come forward and receive a
blessing by placing crossed hands over your heart."



COMMUNION PROCESSION
One Bread, One Body 931 (red)

Refrain
L) M L g "
o - 1 I | 1 1 I LN I 1 ]
r .4 LS ] 1 1 1 1 | 1] | 1 | | (7] Y 1 1 |
‘m L W] d 5- ‘ i 1 g 1 1 | T I Y 1 &1 |
| . .I' d | ‘I 'U .I' T T |
L 7! * o
One  bread, one bod-y, one Lord of all,
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we are one bod - y in this one Lord.
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1. Gen -tile or Jew, Ser-vant or free,
2. Man - y the gifts, Man-y  the works,
3. Grain for  the fields, Scat-tered and grown,
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Wom -an or man no more.
One in the Lord of all,
Gath-ered to one for all.
Text: | Corinthians 10:16—17, 12:4, 12-13, 20; Galatians 3:28; Ephesians 4:46; the Didachie 9; John Foley, $J, b, 1939
Tune: ONE BREAD, ONE BODY, 4 4 6 with refrain; John Foley, $1,b.1939
© 1978, John B. Foley, 81, and QOCP
COMMUNION MEDITATION
I Receive the Living God 923 (red)
Refrain Verses
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I re - ceive the liv-ing God, And my l.Je - sus  says: I am the Bread Sent  to
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fol - low close to me, You will know me in your
tri - umph from the dead. As one Bod - 'y now re-
bright - ly through your night. Wel-come me, and you will
A \ ) ) D.C.
T T — I T T T T T |
= = ]
) —
live; You need nev - er fear to die.
me, A rich har - vest you will know.
lead; There my Fa - ther waits for you.
heart, And my word will make  you free.
main, Mem-bers joined to  me, the Head.
walk By  the Spir-it’s guid - ing light.
V\/hen you return to your pew Text: Vss. 1-3,5-9, Bernard Geoffroy, b.1946: tr. by Ronald F. Krisman, b.1946, © 2011, GIA Publications, Inc.; vs. 4, anonymous
Tune: LIVING GOD, 7 7 7 7 with refrain; Dom Clément Jacob, OSB, 1906—1977, adapt.: harm. by Richard Proulx, 1937-2010

you may kneel or be seated.



PRAYER AFTER COMMUNION

Priest: Let us pray. [The priest says the prayer after communion.]
Response: Amen. [A lector reads the announcements before the final blessing.]

STAND

CLOSING RITES

FINAL BLESSING and DISMISSAL
Priest: The Lord be with you.

Priest: May almighty God bless you,
the Father, the Son, and the Holy Spirit.

[The priest sends us forth.]

RECESSIONAL

Response: And with your spirit.

Response: Amen.
Response: Thanks be to God!

Salve Regina
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Latin Sal - ve, Re - gi-na, ma -ter mi-se -ri-cor-di-ae: Vi-ta, dul - se - ri - cor - des & - cu - los ad nos con - vér - te.
Espafol Sal - ve, Re - gi - na, Se - fno -ray Ma-dre de pie-dad; Tu e-res la fiel mi - ra - da ma - ter - nal que fuer-zains - pi - ra.
English Hail, Ma-ry, Moth-er and Queen of ten-der mer - cy, our life, our gaze of your all - lov - ing eyes, so full of mer - cy.
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c - do et spes no -stra, sal - ve. Ad te cla-ma-mus, Et Je - sum, be - ne - di-ctum fruc - tum ven - tris tu - i,
vi - da  yes-pe-ran-za nues - tra. FEs - cu-cha la voz Ya Je - sus, Hi - jo de Dios que de Ti  nos na-cid,
com - fort, and our hope, we hail you. From this for-eign land And Je - sus— vyour Son, and Lord, your womb’s most bless-ed fruit—
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éx - su -les, fi - li - i He - vae. Ad te sus-pi - ra-mus, no - bis post hoc ex - si - li - um os - tén _ de.
de los tris - tes hi - jos deE-va. Con do -lor te lla-man que - rrés, gui - a - da por tua - mor, mos - trar - nos
Eve's sons and daugh-ters cry to you. So lost, so full of fear, show him to us when we com - pletel our so - journ
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E - ia er - go, Ad-vo-cad-ta no - stra, il -los tu-os mi- D) 0 hihd dul . V‘ M T ©
Di - ri - ge, pues, a - bo-ga-da nues - tra, ha-cia el mor-tal tu h dul - Cis Vl_r - go Ma - - a.
Ah, then, our help, our ad-vo-cate and guide, turn now to us the on, ulb - ce Vir-gen Ma - r - &
(0] be-lov - ed, O Vir-gin Ma - ry.

Text: Latin, attr. to Hermannus Contractus, 1013-1054; Spanish, anon.;
English, Paul F. Ford, © 1995, Paul F. Ford. Published by OCP. All rights reserved.

Music referenced in this worship aid, reprinted and used

by permission of the following: Response rights reserved © OneLicense.net License #A-706821
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